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Safety Information
Informations sur la Sécurité

Pre-Installation
Pré-installation

Locate fixture position. 
Localisez la position du luminaire.

Locate fixture position. 
Localisez la position du luminaire.

Installation in Joist or Stud
Installation dans une poutrelle ou un montant

Installation in T-Bar
Installation dans la barre en T

Attach the bar hanger ends to joists using four (4) 
pre-installed screws.
Fixez les extrémités du support de barre aux solives à l'aide de 
quatre (4) vis préinstallées.

Attach bar hanger ends onto T-bar using four sheet metal 
screws (not included).
Fixez les extrémités du support de fixation (bar hanger) sur la grille 
en T à l'aide de quatre vis pour métal (non incluses).
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3 3Adjust the housing's horizontal position by sliding it along 
the bar hangers. 
Ajustez la position horizontale du boîtier en le faisant glisser le 
long des barres de suspension.

Adjust the housing's horizontal position by sliding it along 
the bar hangers. 
Ajustez la position horizontale du boîtier en le faisant glisser le 
long des supports de fixation (bar hanger).

Use the arrow marks on the housing to align and center the 
fixture to the desired position.
Utilisez les flèches sur le boîtier pour aligner et centrer le luminaire 
à la position souhaitée. 

Use the arrow marks on the housing to align and center the 
fixture to the desired position.
Utilisez les flèches sur le boîtier pour aligner et centrer le luminaire 
à la position souhaitée. 
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Secure the horizontal position by tightening two pre-installed 
bar hanger screws.
Sécurisez la position horizontale en serrant les deux vis préinstallées 
du support de fixation (bar hanger).

Secure the horizontal position by tightening two pre-installed 
bar hanger screws.
Sécurisez la position horizontale en serrant les deux vis préinstallées 
du support de fixation (bar hanger).
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For your safety, read and understand 
these instructions completely before 
starting installation.

This electrical product is designed to 
meet the requirements of UL 1598 
and the current NFP regulations 
as published in the NEC. Local 
modifications and revisions may 
differ. Confirm local building and 
electrical code compliance before 
installation.

WARNING - Avoid wiring damage 
or abrasion. Do not pinch or 
damage exposed wiring during 
installation. Keep clear of 
sharp objects.

WARNING - Risk of fire or 
electric shock. Installation 
requires a person familiar with 
the construction and operation 
of the luminaire’s electrical 
system and the hazard involved. 
If not qualified, do not attempt 
installation. Contact a 
qualified electrician.

WARNING - Risk of fire or electric 
shock. Install this kit only in 
the luminaires that have the 
construction features shown 
in the drawings. Do not make 
or alter any open holes in an 
enclosure of wiring or electrical 
components during 
kit installation.

WARNING - Risk of fire or electric 
shock. Do not alter, relocate, 
or remove wiring, lampholders, 
power supply, or any other 
electrical component.

Turn off power to the luminaire 
before installation. Failure to do so 
may cause electric shock, which 
may result in injury or death. Ensure 
electrical connection complies with 
local and NEC standards and that 
wiring is either 120VAC or 277VAC.

Suitable for 16" - 24" 
support spacing. 

Pour votre sécurité, lisez et 
comprenez entièrement ces 
instructions avant de commencer 
l'installation.

Ce produit électrique est conçu pour 
répondre aux exigences de la norme 
UL 1598 et aux réglementations 
NFP en vigueur telles que publiées 
dans le NEC. Les modifications et 
révisions locales peuvent différer. 
Confirmez la conformité au code 
local du bâtiment et de l'électricité 
avant l'installation.

AVERTISSEMENT - Évitez les 
dommages au câblage ou 
l'abrasion. Ne pas pincer ni 
endommager le câblage exposé 
lors de l'installation. Tenez-vous à 
l'écart des objets pointus.

AVERTISSEMENT - Risque 
d'incendie ou d'électrocution. 
L'installation nécessite une 
personne familiarisée avec la 
construction et le fonctionnement 
du système électrique du 
luminaire et les risques encourus. 
Si vous n'êtes pas qualifié, ne 
tentez pas l'installation. Contactez 
un électricien qualifié.

AVERTISSEMENT - Risque 
d'incendie ou d'électrocution. 
Installez ce kit uniquement 
dans les luminaires qui ont les 
caractéristiques de construction 
indiquées sur les dessins. Ne 
faites ni ne modifiez aucun trou 
ouvert dans un boîtier de câblage 
ou de composants électriques 
pendant l'installation du kit.

AVERTISSEMENT - Risque 
d'incendie ou d'électrocution. 
Ne pas modifier, déplacer ou 
retirer le câblage, les douilles, 
l'alimentation électrique ou tout 
autre composant électrique.

Veuillez couper l'alimentation du 
luminaire avant l'installation. Ne 
pas le faire peut entraîner un choc 
électrique, susceptible de causer 
des blessures ou la mort. Assurez-
vous que la connexion électrique est 
conforme aux normes locales et à 
la norme NEC, et que le câblage est 
soit de 120VCA, soit de 277VCA.

Convient pour un espacement de 
support de 16" à 24".



Before installing the ceiling, route the building’s electrical 
supply wires into the housing through any knockout. 
Avant d'installer le plafond, faites passer les fils d'alimentation 
électrique du bâtiment dans le boîtier en les faisant passer par une 
ouverture prévue à cet effet (knockout).

Identify the fixture position, and start cutting from the 
center towards an edge, and along the edges to reveal 
the opening. 
Identifiez la position de l'appareil d'éclairage, puis commencez à 
découper du centre vers un bord et le long des bords pour révéler 
l'ouverture.

Cut wires above the crimped junction point to expose 
individual line and control leads for each LED module. 
Coupez les fils au-dessus du point de jonction serti pour exposer les 
fils de ligne et de contrôle individuels pour chaque module LED.

Three harnesses are pre-wired for synchronous LED 
module control. For independent control… 
Trois faisceaux sont pré-câblés pour le contrôle synchrone des 
modules LED. Pour un contrôle indépendant...

Electrical Preparation
Préparation électrique

Ceiling Cutout & Finishing
Découpe et finition du plafond

Independent Dimming Control
Contrôle de gradation indépendant

For TRIAC/ELV dimming, splice the building’s electrical 
wires to the bare line wire leads in the housing according to 
local regulations. Leave the pink (dim-) and purple (dim+) 
control wires capped individually.
Pour le gradateur TRIAC/ELV, raccordez les fils électriques du 
bâtiment aux fils dénudés de la ligne dans le boîtier conformément 
aux réglementations locales. Laissez les fils de contrôle rose (dim-) 
et violet (dim+) capuchonnés individuellement.

Finish and paint the ceiling.
Finir et peindre le plafond.

Wire each harness separately according to local regulations.
Câblez chaque faisceau séparément conformément aux 
réglementations locales.
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For 0-10V dimming, splice the building’s electrical wires 
to the bare line wire leads and the dimming wires to the 
capped control wires in the housing box according to 
local regulations. 
Pour le gradateur 0-10V, raccordez les fils électriques du bâtiment 
aux fils dénudés de la ligne et les fils de gradation aux fils de 
contrôle capuchonnés dans la boîte du boîtier, conformément aux 
réglementations locales.

Housing installation complete. 
Installation du boîtier terminée.

Pink: Capped

Pink: Dimming (-)

Black: Line (Hot)

Black: Line (Hot)

White: Neutral

White: Neutral

Purple: Capped

Purple: Dimming (+)

Green: Ground

Green: Ground




